
FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED - NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT, RED, .190" HIGH, FITS COLT 1911

Maximizes Available Light For Fast, Low-Light Sight Acquisition

Advanced light gathering properties of fiber optic rods make maximum use of
ambient light to provide a bright glow that stands out against dark backgrounds
and puts you on target fast, even in low-light or high-stress situations. Fronts and
rears sold separately, so you can create a custom, three-dot, fiber optic system
tailored to your shooting needs. Available with red or green inserts. Front sight
can also be used with Novak’s plain, wide-notch rear. Kimber and Taurus front
sights are the same height as factory sights and fit factory dovetails; no
machining required.

Attributes

Name: NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, FITS COLT 1911
Manufacturer: NOVAK
Product no.: 662000040
Mfr. No.: DFS02-FO.190 R
Color: Red
Height: .190
Make: Colt
Model: 1911
Outline: None
Sight Color: -
Size: -
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT
English: Safety Instruction Guide for FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER
OPTIC FRONT SIGHT
Français: Guide de Sécurité pour les GUIDONS EN FIBRE OPTIQUE ROUGE NOVAK
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FIBER OPTIC FRONT SIGHT NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT, RED, .190″ HIGH
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT
Suomi: Turvaohjeet FIBER OPTIC FRONT SIGHT punainen NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT
SIGHT
Český: Bezpečnostní pokyny pro FIBER OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT



1.  
2.  

3.  

4.  

5.  

Sicherheitsanleitung für FIBER OPTIC FRONT SIGHTS
RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT

Einleitung
Danke, dass du den FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, gekauft hast, der dein Schießerlebnis
verbessern soll. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung
deines Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsanweisungen während der Installation und Nutzung befolgt werden.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen, selbst wenn du glaubst, sie sei entladen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Vorderkimme auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Vorderkimme nicht, wenn sie beschädigt oder defekt erscheint.
Stelle sicher, dass die Vorderkimme richtig installiert ist, bevor du deine Feuerwaffe verwendest.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Bedingungen, wie hoher Luftfeuchtigkeit oder
extremen Temperaturen, die die Leistung beeinträchtigen könnten.
Versuche nicht, die Vorderkimme auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen verwendest.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Bereite deine Feuerwaffe vor: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und sicher zu bearbeiten ist.
Entferne die bestehende Vorderkimme: Verwende die entsprechenden Werkzeuge, um die werkseitig
installierte Vorderkimme vorsichtig zu entfernen.
Installiere die Fiber Optic Front Sight:

Richte die neue Fiber Optic Sight mit dem DovetailSchlitz deiner Feuerwaffe aus.
Klopfe die Kimme vorsichtig mit einem nicht kratzenden Werkzeug in Position, bis sie sicher sitzt.

Überprüfe die Ausrichtung: Stelle sicher, dass die Vorderkimme korrekt mit der Rückkimme ausgerichtet ist,
um optimale Genauigkeit zu gewährleisten.
Sichere die Kimme: Falls zutreffend, ziehe alle Schrauben oder Befestigungen an, um die Kimme an ihrem
Platz zu sichern.

Nutzungshinweise

Sobald sie installiert ist, mache dich mit der Kimme vertraut, indem du in einer sicheren Umgebung übst.
Passe deine Schießhaltung und deinen Griff an die neue Kimme an, um die Genauigkeit zu verbessern.
Verwende die Vorderkimme bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen, um ihre Leistung zu bewerten.
Reinige regelmäßig den Faseroptikstab, um die optimalen Lichtsammeleigenschaften zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische oder optische Abfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung in Betracht, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der FIBER OPTIC FRONT SIGHT, siehe die Kontaktdaten des Herstellers,
die auf der Verpackung oder der offiziellen Website zu finden sind.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deiner FIBER OPTIC FRONT SIGHT gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung beim
Umgang mit Feuerwaffen. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for purchasing the FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, designed to enhance your shooting
experience. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your product, in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety instructions are followed during installation and usage.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the front sight if it appears damaged or defective.
Ensure that the front sight is properly installed before using your firearm.
Avoid using the product in extreme conditions, such as high humidity or extreme temperatures, which may
affect performance.
Do not attempt to modify or alter the front sight in any way.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Be mindful of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Firearm: Ensure that your firearm is unloaded and safe to work on.
Remove the Existing Front Sight: Use the appropriate tools to gently remove the factoryinstalled front sight.
Install the Fiber Optic Front Sight:

Align the new fiber optic sight with the dovetail slot on your firearm.
Gently tap the sight into place using a nonmarring tool until it is securely fitted.

Check Alignment: Ensure that the front sight is aligned correctly with the rear sight for optimal accuracy.
Secure the Sight: If applicable, tighten any screws or fasteners to secure the sight in place.

Usage Instructions

Once installed, familiarize yourself with the sight by practicing in a safe environment.
Adjust your shooting stance and grip to accommodate the new sight for improved accuracy.
Use the front sight in varying light conditions to assess its performance.
Regularly clean the fiber optic rod to maintain optimal lightgathering capabilities.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic or optical waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the FIBER OPTIC FRONT SIGHT, please refer to the manufacturer's contact
information, which can be found on the packaging or official website.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for
choosing our product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para FIBER
OPTIC FRONT SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC
FRONT SIGHT

Introducción
Gracias por adquirir la FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, diseñada para mejorar tu experiencia de
tiro. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de tu
producto, en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad durante la instalación y el uso.
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la mira delantera en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la mira delantera si parece estar dañada o defectuosa.
Asegúrate de que la mira delantera esté instalada correctamente antes de usar tu arma de fuego.
Evita usar el producto en condiciones extremas, como alta humedad o temperaturas extremas, que puedan
afectar su rendimiento.
No intentes modificar o alterar la mira delantera de ninguna manera.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego.
Ten en cuenta tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Prepara tu Arma de Fuego: Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y sea segura para trabajar.
Retira la Mira Delantera Existente: Usa las herramientas adecuadas para retirar suavemente la mira
delantera instalada de fábrica.
Instala la Mira Delantera de Fibra Óptica:

Alinea la nueva mira de fibra óptica con la ranura de dovetail en tu arma de fuego.
Golpea suavemente la mira en su lugar usando una herramienta que no dañe hasta que esté fijada de
forma segura.

Verifica la Alineación: Asegúrate de que la mira delantera esté alineada correctamente con la mira trasera
para una precisión óptima.
Asegura la Mira: Si es aplicable, aprieta cualquier tornillo o fijación para asegurar la mira en su lugar.

Instrucciones de Uso

Una vez instalada, familiarízate con la mira practicando en un entorno seguro.
Ajusta tu postura de tiro y agarre para acomodar la nueva mira y mejorar la precisión.
Usa la mira delantera en diversas condiciones de luz para evaluar su rendimiento.
Limpia regularmente la varilla de fibra óptica para mantener sus capacidades óptimas de recolección de luz.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para desechos electrónicos u ópticos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área para minimizar el impacto ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la FIBER OPTIC FRONT SIGHT, consulta la información de
contacto del fabricante, que se puede encontrar en el empaque o en el sitio web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu
FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego.
Gracias por elegir nuestro producto.
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Guide de Sécurité pour les GUIDONS EN FIBRE
OPTIQUE ROUGE NOVAK

Introduction
Merci d'avoir acheté le GUIDON EN FIBRE OPTIQUE ROUGE, .190" DE HAUT, conçu pour améliorer votre
expérience de tir. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir une
utilisation sûre de votre produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les instructions de sécurité sont suivies lors de l'installation et de l'utilisation.
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le guidon avant pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le guidon avant s'il semble endommagé ou défectueux.
Assurezvous que le guidon avant est correctement installé avant d'utiliser votre arme à feu.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes, telles qu'une forte humidité ou des températures
extrêmes, qui peuvent affecter ses performances.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le guidon avant de quelque manière que ce soit.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement de tir sûr.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Préparez Votre Arme à Feu : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Retirez le Guidon Avant Existant : Utilisez les outils appropriés pour retirer délicatement le guidon d'origine.
Installez le Guidon en Fibre Optique :

Alignez le nouveau guidon en fibre optique avec la rainure en queue d'aronde de votre arme à feu.
Tapotez doucement le guidon en place à l'aide d'un outil non marquant jusqu'à ce qu'il soit solidement
fixé.

Vérifiez l'Alignement : Assurezvous que le guidon avant est correctement aligné avec le guidon arrière pour
une précision optimale.
Sécurisez le Guidon : Si applicable, serrez les vis ou fixations pour maintenir le guidon en place.

Instructions d'Utilisation

Une fois installé, familiarisezvous avec le guidon en vous entraînant dans un environnement sûr.
Ajustez votre position de tir et votre prise pour accommoder le nouveau guidon afin d'améliorer votre
précision.
Utilisez le guidon avant dans des conditions d'éclairage variées pour évaluer ses performances.
Nettoyez régulièrement la tige en fibre optique pour maintenir des capacités de collecte de lumière optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets électroniques ou
optiques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage disponibles dans votre région pour minimiser l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDON EN FIBRE OPTIQUE ROUGE, veuillez vous référer
aux informations de contact du fabricant, qui peuvent être trouvées sur l'emballage ou le site officiel.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec
votre GUIDON EN FIBRE OPTIQUE ROUGE. Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la
manipulation d'armes à feu. Merci d'avoir choisi notre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il FIBER OPTIC
FRONT SIGHT NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT,
RED, .190" HIGH

Introduzione
Grazie per aver acquistato il FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro. Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le istruzioni di sicurezza siano seguite durante l'installazione e l'uso.
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica, anche se credi che sia scarica.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il mirino anteriore per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino anteriore se appare danneggiato o difettoso.
Assicurati che il mirino anteriore sia installato correttamente prima di utilizzare la tua arma da fuoco.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme, come alta umidità o temperature estreme, che potrebbero
influenzare le prestazioni.
Non tentare di modificare o alterare il mirino anteriore in alcun modo.
Indossa sempre protezioni per gli occhi appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione

Prepara la tua Arma da Fuoco: Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovi il Mirino Anteriore Esistente: Usa gli strumenti appropriati per rimuovere delicatamente il mirino
anteriore installato in fabbrica.
Installa il Mirino Anteriore in Fibra Ottica:

Allinea il nuovo mirino in fibra ottica con la scanalatura dovetail sulla tua arma da fuoco.
Batti delicatamente il mirino in posizione utilizzando uno strumento non marcante fino a quando non è
fissato saldamente.

Controlla l'Allineamento: Assicurati che il mirino anteriore sia allineato correttamente con il mirino posteriore
per un'accuratezza ottimale.
Fissa il Mirino: Se applicabile, stringi eventuali viti o fissaggi per assicurare il mirino in posizione.

Istruzioni per l'Uso

Una volta installato, familiarizza con il mirino praticando in un ambiente sicuro.
Regola la tua posizione di tiro e la presa per adattarti al nuovo mirino per migliorare l'accuratezza.
Utilizza il mirino anteriore in diverse condizioni di luce per valutare le sue prestazioni.
Pulisci regolarmente la barra in fibra ottica per mantenere le ottimali capacità di raccolta della luce.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici o ottici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area per ridurre l'impatto ambientale.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il FIBER OPTIC FRONT SIGHT, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore, che possono essere trovate sull'imballaggio o sul sito web
ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi
le armi da fuoco. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, zaprojektowanego w celu poprawy Twojego
doświadczenia strzeleckiego. Niniejsza instrukcja zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu, zgodnie z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów
(GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie instrukcje bezpieczeństwa są przestrzegane podczas instalacji i użytkowania.
Zawsze traktuj swoją broń jako załadowaną, nawet jeśli uważasz, że jest rozładowana.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrząd celowniczy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj przyrządu celowniczego, jeśli wydaje się uszkodzony lub wadliwy.
Upewnij się, że przyrząd celowniczy jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach, takich jak wysoka wilgotność lub ekstremalne
temperatury, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać przyrządu celowniczego w żaden sposób.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że środowisko strzeleckie jest bezpieczne.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Przygotuj swoją Broń: Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Usuń Istniejący Przyrząd Celowniczy: Użyj odpowiednich narzędzi, aby delikatnie usunąć fabrycznie
zainstalowany przyrząd celowniczy.
Zainstaluj Włóknowy Przyrząd Celowniczy:

Wyrównaj nowy przyrząd włóknowy z gniazdem dovetail w swojej broni.
Delikatnie stuknij przyrząd na miejsce za pomocą narzędzia, które nie uszkodzi powierzchni, aż będzie
pewnie osadzony.

Sprawdź Wyrównanie: Upewnij się, że przyrząd celowniczy jest prawidłowo wyrównany z tylnym przyrządem
dla optymalnej celności.
Zabezpiecz Przyrząd: Jeśli to konieczne, dokręć śruby lub mocowania, aby zabezpieczyć przyrząd na
miejscu.

Instrukcje Użytkowania

Po zainstalowaniu zapoznaj się z przyrządem, ćwicząc w bezpiecznym środowisku.
Dostosuj swoją postawę strzelecką i chwyt, aby uwzględnić nowy przyrząd dla poprawy celności.
Używaj przyrządu celowniczego w różnych warunkach oświetleniowych, aby ocenić jego wydajność.
Regularnie czyść włóknowy pręt, aby zachować optymalne właściwości zbierania światła.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych lub optycznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ dostępne opcje recyklingu w swoim rejonie, aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań lub wątpliwości dotyczących FIBER OPTIC FRONT SIGHT, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta, które można znaleźć na opakowaniu lub oficjalnej stronie internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas
obsługi broni. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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Turvaohjeet FIBER OPTIC FRONT SIGHT punainen
NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIBER OPTIC FRONT SIGHT punaisen, .190" KORKEA, joka on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön
EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikkia turvallisuusohjeita noudatetaan asennuksen ja käytön aikana.
Kohtele aina aseesi kuin se olisi ladattu, vaikka uskot sen olevan tyhjentynyt.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista etutähtäin säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä etutähtäintä, jos se näyttää vaurioituneelta tai vialliselta.
Varmista, että etutähtäin on asennettu oikein ennen aseen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa, kuten korkeassa kosteudessa tai äärimmäisissä
lämpötiloissa, jotka voivat vaikuttaa suorituskykyyn.
Älä yritä muokata tai muuttaa etutähtäintä millään tavalla.
Käytä aina sopivia silmäsuojia ampumaaseita käyttäessäsi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistele aseesi: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.
Poista olemassa oleva etutähtäin: Käytä sopivia työkaluja tehdaksesi varovasti tehtaalta asennetun
etutähtäimen poistamisen.
Asenna kuituoptinen etutähtäin:

Aseta uusi kuituoptinen tähtäin aseesi dovetailaukkoon.
Koputa tähtäintä varovasti paikalleen käyttämällä eimaalattavaa työkalua, kunnes se on turvallisesti
kiinnitetty.

Tarkista suuntaus: Varmista, että etutähtäin on oikein kohdistettu takatähtäimeen optimaalisen tarkkuuden
saavuttamiseksi.
Varmista tähtäin: Jos sovellettavissa, kiristä kaikki ruuvit tai kiinnittimet varmistaaksesi tähtäimen paikallaan
pysymisen.

Käyttöohjeet

Kun tähtäin on asennettu, tutustu siihen harjoittelemalla turvallisessa ympäristössä.
Säädä ampumisasentoa ja otetta uuden tähtäimen mukauttamiseksi parantaaksesi tarkkuutta.
Käytä etutähtäintä vaihtelevissa valaistusolosuhteissa arvioidaksesi sen suorituskykyä.
Puhdista kuituoptinen sauva säännöllisesti optimaalisten valonkeruukykyjen ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaan, jotka koskevat elektronista tai optista jätettä.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia alueellasi ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten



Mahdollisten kysymysten tai huolenaiheiden osalta FIBER OPTIC FRONT SIGHT tuotteen suhteen, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka löytyvät pakkauksesta tai viralliselta verkkosivustolta.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen FIBER
OPTIC FRONT SIGHT tuotteesi kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus ampumaaseita käsitellessäsi.
Kiitos, että valitsit tuotteemme.
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Säkerhetsinstruktionsguide för FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du köpte FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, som är designad för att förbättra din
skjutupplevelse. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av
din produkt, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant
innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsinstruktioner följs under installation och användning.
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat, även om du tror att det är oladdat.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet framsikten för eventuella tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte framsikten om den verkar skadad eller defekt.
Se till att framsikten är korrekt installerad innan du använder ditt vapen.
Undvik att använda produkten under extrema förhållanden, såsom hög luftfuktighet eller extrema
temperaturer, som kan påverka prestandan.
Försök inte att modifiera eller ändra framsikten på något sätt.
Bär alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och se till att det är en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Förbered ditt vapen: Se till att ditt vapen är oladdat och säkert att arbeta med.
Ta bort den befintliga framsikten: Använd lämpliga verktyg för att försiktigt ta bort den fabriksinstallerade
framsikten.
Installera fiberoptisk framsikt:

Justera den nya fiberoptiska sikten med dovetailspåret på ditt vapen.
Slå försiktigt sikten på plats med ett ickemärkningsverktyg tills den sitter säkert.

Kontrollera justeringen: Se till att framsikten är korrekt justerad med baksikten för optimal noggrannhet.
Säkra sikten: Om tillämpligt, dra åt eventuella skruvar eller fästen för att säkra sikten på plats.

Användningsinstruktioner

När den är installerad, bekanta dig med sikten genom att öva i en säker miljö.
Justera din skjutställning och grepp för att anpassa dig till den nya sikten för förbättrad noggrannhet.
Använd framsikten i varierande ljusförhållanden för att bedöma dess prestanda.
Rengör regelbundet den fiberoptiska stav för att upprätthålla optimala ljussamlingsförmågor.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för elektroniskt eller optiskt avfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående FIBER OPTIC FRONT SIGHT, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation, som kan hittas på förpackningen eller den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
din FIBER OPTIC FRONT SIGHT. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen. Tack för att du
valde vår produkt.
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Bezpečnostní pokyny pro FIBER OPTIC FRONT
SIGHTS RED NOVAK FIBER OPTIC FRONT SIGHT

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili FIBER OPTIC FRONT SIGHT, RED, .190" HIGH, navržený pro zlepšení vašeho
střeleckého zážitku. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné
používání vašeho produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím si
prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly všechny bezpečnostní pokyny dodržovány během instalace a používání.
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá, i když se domníváte, že je vybitá.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte přední mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte přední mířidlo, pokud se zdá být poškozené nebo vadné.
Zajistěte, aby bylo přední mířidlo správně nainstalováno před použitím vaší zbraně.
Vyhněte se používání produktu v extrémních podmínkách, jako je vysoká vlhkost nebo extrémní teploty, které
mohou ovlivnit výkon.
Nepokoušejte se jakýmkoli způsobem upravit nebo změnit přední mířidlo.
Vždy noste odpovídající ochranu očí při používání zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny k instalaci

Připravte svou zbraň: Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a bezpečná pro práci.
Odstraňte stávající přední mířidlo: Použijte vhodné nástroje k jemnému odstranění továrně nainstalovaného
předního mířidla.
Nainstalujte Fiber Optic Front Sight:

Zarovnejte nové optické mířidlo s drážkou na vaší zbrani.
Jemně poklepejte mířidlo na místo pomocí nástroje, který nezanechá stopy, dokud nebude bezpečně
usazeno.

Zkontrolujte zarovnání: Ujistěte se, že je přední mířidlo správně zarovnáno se zadním mířidlem pro
optimální přesnost.
Zajistěte mířidlo: Pokud je to možné, utáhněte jakékoli šrouby nebo upevňovací prvky, aby bylo mířidlo na
svém místě.

Pokyny k použití

Jakmile je nainstalováno, seznamte se s mířidlem tím, že budete cvičit v bezpečném prostředí.
Přizpůsobte svůj střelecký postoj a úchop, aby vyhovovaly novému mířidlu pro zlepšení přesnosti.
Používejte přední mířidlo v různých světelných podmínkách, abyste posoudili jeho výkon.
Pravidelně čistěte optickou tyčinku, abyste udrželi optimální schopnosti shromažďování světla.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro elektronický nebo optický odpad.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně FIBER OPTIC FRONT SIGHT se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce, které naleznete na obalu nebo oficiálních webových stránkách.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším FIBER
OPTIC FRONT SIGHT. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi. Děkujeme, že
jste si vybrali náš produkt.


